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Aipataink elérték az Olt-völgyét — Az ellenség a gör- 
igény hegységben Is hétrét Ars tábornok hadserege elöl
Vezérkarunk jelentése

Budapest, ok tóber 8. (A miniszter- 
elnicksegL sajtóosztályának táivirata.)

Keleti hadszíntér

Olasz hadszíntér.
A Karst-fénsikon levő állásaink he

ves Követése újból megkezdődött és teg
nap egész napon át teljes erővel tartott. 
Déltájban ,azf ellenséges gyalogság meg
kísérelte, hogy (Novavastól délre cso- 
portonkint .előrejusson. Tüzérségünk visz- 
szaüzte őket. A fleimsvölgyi arcvonalon 
főleg a Dardinal-Coldese szakasz tartós 
ellenséges tűz alatt állott. Egy erős 'éj
szakai támadást ezek ellen a magaslatok 
ellen Véresen visszavertünk.

Délkeleti hadszíntér.
Változatlan. >

HÖFER altábornagy, 

a vezérkari főnők helyettese

aA háború hírei

Orosz száilitóhajók 
sikeres légi bombázása

Budapfest, okttóber 8. JA »Kolozsvárii 
Hírlap« távirati jelentése.) Berlinből je
lenti a Wolff-ügynökség: Német tengenrj 

repülőgépek e hói 5-ikén ja Feekéte-ten- 
geren, Tuzlától keletre megtámadtak erő
sen felfegyverkezett orosz gzállitóhajó- 
kat. A gőzösök fedélzetén találatokat ér
ték él. Más hídroplánok eredményesen' 
bombáztak ellenséges lőszeroszlopokat jen 
lovasságot Dobrudzsa északi részeiben.

Átcsoportosítják a román 
hadsereget

Budapest, okttóber 8. ,(A »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) Zürichből je
lentik1 : A francia közvéleményt az angol 
jelentések előkészítik, hogy a román had
sereg a magyar-osztrák erők nyomása 
következtében kényszerül az egész meg
szállott erdélyi részeket kiüríteni és gyor
san román területre visszahúzódni. X ro
mán hadsereget egészen újra kell cso
portosítani, hogy a hadviselés súlypont
iját Dobrudzsába helyezhessék' át. A ro
mánok a magyar határterületet egyelőre 
csupán defenzív védelmezhetik.

(A „Kolozsvári Hírlap“ tudósítójának távirati jelentései)

Hindenburg dolgozik
nul az anyagot és az erősítéseket. Hin- 
denburgnák kiterjedt vasúthálózat iáll 
rendelkezésére. Ki tudja, mi a szándéka. 
Csak meg akarja-e állítani az orosz előre
nyomulást vagy nagy haderővel támadni 
akar-e? Annyi maris bizonyos, hogy a 
galíciai és volhyniai harcok nagyszabá
súak lesznek. A válaszra nem kell sokáig! 
Várnunk, mert Híndenburgnak, ha nagy 
dolgot készít elő, a mTáris fenyegető'őszi 
esőzések miatt nagyon sietnie kell.

Németemig elkobozta a 
romén királyi ház vagyonát

Budapest, okttóber 8. (A »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) Baselból je
lentik bukaresti híradás alapján: A ro
mán királyi ház egész Vagyonát a Deut
sche Banknál és a Berliner Diskontó' Ge- 

sellschaftnál helyezte el. Németország 
most’a kárilyi ház az e^Ssz itt elhelyezett 

vagyont* elkobozta.

Az orosz tisztek 
lopják a muníciót

Budapest,, okttóber 8. (A »Kolozsvári 
távirati jelentése.) Stockholmból 
Az orosz déli front parancsnoka. 

s?Í£oru rendeletet bocsátott ki a muni- 
tolvajok ellen. Ebből kiviláglik, hogy 

+ i^jte^ jés; & legénység a muníciót el- 
tuiajdonitják, hogy a fegyvergyáraknak 
újra eladhassák.

Portugál csapatok 
a francia harctéren

A német császár elismerése 
a hadikölcsön sikeréért

Budálpest, Ókttőber 8. (A »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) Berlinből je
lentik : Vilmos császjálr Redern gróf kincs
tári államtitkárnak táviratozta: Jelentése 
a hadiklölcsön eredményiéről nagy iölriömiet 
okozott. Meleg kiöszönetét fejezte ki. Az 
ereménylben újabb biztonságát látja az 
egész német nép elhatározottságának' és 
bizalmának. A háborút sikeres befejezé
séig folytatni kell.

Az orosz kölcsön kibocsá
tását elhalasztották

Budapest, okttóber 8. (A »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) A Frankfur
ter Zeitung Jrja p étem vári jelentés alap
ján, hogy a három' milliárdos orosz köl
csön kibocsátását elhalasztották.

Vilmos császáf Lemherjlien
1 Budapest, okttóber 8. (A »Kolozsvári 

Hírlap« távirati jelentése.) Lembergből 
jelentik1: Vilmos császár a keleti arcvo- 
nalra menet Lemoergen keresztül uta
zott. Hivatalos fogadtatás ne*rf volt. A 
császárt a Város parancsnok és a német 
főkonZul fogadták.

L ®iu^^s®* okttóber 8. ’(A »KöloZsvári 

u fö?« *avirati jelentése.) Luganóból je- 
lenük: A Giornále d’Italia íja: A m- 
Sl.^W1 követet értesítették, hogy 
a fortugal csapatok utrakíészen várják 
ajrancia harctérre való sZáiállitá&ukat

f

ILs^uggík mai «sima 4 ®ld«3.

Vilmos császár
Linsingen tábornokhoz

Budapest, okttóber 8. (A »Kolozsvári 
Hírlap« távirati jelentése.) Berlinből je
lentó a Wolff-ügynökség: Vilmos császári 
WLinsinge^ tábornokihoz kéziratot inté
zett, amelyben kiemeli a házcsoportjá
hoz tartozó német, /magyar és osztrák 
katonák1 hősies magatartását az ellenség
gel szemben, amivel a katonák örök! .di
csőséget szereztek. Vilmos császár a tá
bornoknak larikadhatatlan, körültekintő 
munkásságáért megelégedését és hálás 
elismerésiét fejezte ki, egyúttal a kanno- 
veri 74-es gyalogezred tulaj donosáváui ki
nevezte. ■

■ Budapest, okttóber 8. ,(A »Kolozsvári 
twlap« távirati jelentése.) Bernből je
lentik: A Journal pétervári kiküldöttje 
jelenti: AZ ellenség az egész'fronton, a 
Mpjetfóf a 'Kárpátokig élénk aktivitás- 
K Van. Ez arra a VatoSzmuf föltevésre 
^A°^> hogy Hindenburgnak tervei van- 

Hadifoglyok ezrei s a környék la
kosságának férfinépe tíz nap óta éjjel- 
^PPa^őolgozikí'a védélmi munkálatokon 
es 'hosszú vonatok1 sWlitjákí szak'adatla-

I — Osztrák-magyar és nőmét csapa- 
H tegnap este behatollak Brassóba. 
K oszlopok' az Apáca-erdőtől keletre! 
Bték az Olt-vÖlgyét. Magyar h épföl - 
K husjzáiitok megszállótok Székelyud- 
Beiy. Az ellenség a görgényi hegy- 
^Ln hátrál Ara tábornok osztrák-mai- 
■ haid,éjről elől.

Az orosz arcvonalon ném történt 
Mmi jelentős esemény.
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1Éjjebnappai bombázzak

Bukar^sM
Bbdálpei^^^ 8. (A »Kolozsvári 

Hírlap« távirati jelentése.) Parisból je- 
leintik: A Le Journal távitatot közöl, a 
melyben bukaresti tudósitója leírja a ro
mán főváros helyzetét. A légajók és re
pülőgépek éjjel-nappal bombázzák Kon- 
stanzát, Píatre-Neancot és Bukarestet s 
a támadásoknak sok áldozatuk volt, mert 
a nép a hatóságok1 tilalma ellenére ál
landóan az utcán tartózkodik, hogy a 
rendkívüli láátVánylnak szerelője lehes
sen. Igen valószínű, hogy á román elhiá- 
nitó' ágyuk visszahulló lövedékei is sok 
kárt tettek és sok embert megöltek. El
lenséges léghajók és repülőgépek lelöí- 
Vésére igen jelentékhy dijat tűzitek ki. 
I A Petit Párisién egyj bukaresti le
vele elmondja, hogy este kilenc óra után 
mindenféle közlekedés megszűnik scsak 
a rendőrség külön engedélyéveel sZabad 
az Utcára lépni. A színházak mind Zárva 
Vannak s egyelőre zárva van a három1 
legnagyobb kávéház is, hogy az izgató 
rémhírekkel házalók1 munkálat mégnehe- 
Zitsék. Egy .hét óta a vasúti közlekedés 
fis teljesén szünetel.
■^’*»*^‘--^>^^*-.v->!e^sx<*. 1̂^*>>’w*1y,*^.^».^“‘5»^-H^>>I*s*^^‘^-^

Hogy megy rohamra 
a román katona?

Egy ssemtaru elbeszélése
(Saját tudósítónktól.) HalZelhoffer 

József lupényi főjegyző, aki résztvett a 
merisor-Zsílvölgyi harcokban, a követke
zőképen árja le, hogyan ménnek rohamra 
a románk atonák:

— A románok két ZászlóáljiáValszeml- 
ben csupán egy század magyar honvéd 
ááll. Kíváncsian lessük, hogy a román 
katona, kiről a? erdélyi (harcok alatt máár 
megállapítottuk, hogy akár a cigány, a 
legkisebb sebesülésre is kétségbeesett 
jajgatásban tör ki, miként tör előre.

A két záászlóalj romián tudja, Hogy 
csupán egy| Század honvéd Tál! szemben 
Vele s tudja, hogy mi, a honvédek szom
szédai, nem1 mehetünk segítségre, ben- 
nlünket fis eléggé szorongatnak.

Délelőtt 10 óra 15 perc. A román 
soriokból puskaropogás, a romián tábori 
ágyuk' még sZalvét adnák? A honvédek 
nagyokat nevetnék, halljuk1, amiint ki
áltoznak:

— Na komámi, a romián ágyűgolyó- 
bist is fürészporral ’.töltik!

Ugyanis. a román gránátok nyolc- 
Van százaléka, — mint ezt kitapasztal
tuk, — nemi robban. A sZalVé Után meg
indul a támadás, 'Három! egymást követő 
tagozásban. Az ő nZaVukát és az ő tiszt
jeik szavát is halljuk.

— Nainye, naintye! — Előre, előre! 
^— , szólt tisztjeik biztatása.

E pillanatban a honvédek gépfegy
vere kelepelnii kezd, sortüíz-sortüz után 
zördül s az egész rohamoszlop megáll, 
leveti magát a földre. Kétségbeesett or
dítás íés jajgatás sorukban. A Hátul állók 
(rohannak viissZa, tisztjeik kardlappal Ve
rik őket s ordítoznak!
. — Nu fuzsi! —'Ne szaladj!

Tizenkét őrá, — a honvédek csönd
ben várakoznak, a román rohamoszlop 
mozdulatlanul fekszik, sebesültek Vánszo- 
irrognak Mátra az erdőbe. A tisztek ügy 
szaladgálnak ar sorban, mint csirkék. Biz- 
ftatgatás, kardlapozás.

— Csincs pass!.— Öt lépést, betar
tani aZ öt lépést, — szól a figyelmezte
tés. — Naintye!

Fölállanak, Süvöltenek, — gépfegy- 
reink Jsmét munkába kezdenek, fölöt
tük füstbe borítja a levegőt srapnelljeink 
pukkanása. Megáll, majd megfordful az 
legé^Z rohamoszlop, fölszerelését, fegy
verét élhányva szalad Vissza mind', be 
az erdőbe... Sebesü ltjeik kétségbeeset
ten, égnek emelt kézzel jajgatnak:

— Mama mea!... Marnia fnea!. ^.
Mind aZ édesanyját hívja.

1 nrt a n telíti mon UM
Bgmbéityk a bóltamti vasúti telepedet - RsmdkiviJ 

heves harcolt a nyugati fronton

4 nésiet vezérkar jelentése
Budapest,, október 8. (A miniszter - 

elnökségi.sajtóosztályiának távirata.) Ber
linből jelentik1 hivatalosan.

Nyugati hadszíntér.
Rupprecht trónörökös hadser eg- 

arcvónala: Egy uj angol-francia áttörési 
kísérlet az Ancre és a Somme köZött 
meghiúsult. AZ ellenséges tüzérségi efő- 
feszités fokozása az utóbbi napokba már 
rámutatott erre ^Z áttörési szándékra. 
Below tábornok hadserege szívós1 kitar
tással és nehéz harcokban, sokszor k'ézli- 
tusában Vagy ellentámadással egészben 
visszaverte ezt az óriási lökést, csak Le- 
Sarsba, Valamint LesRocufstől északke
letre, továbbá Morvái és á St.-Pierre- 
Vaasti erdő között levő állásaink egyes 
részeibe nyomult be az ellenség. A Sorú
métól délre francia kísérleteket Verman- 
doVillerstől kétoldalt a német vonatok 
előtt zárótüzünkkel elfojtottuk'. Légi 
harcban és Védőágyuinkkál lelőttünk öt 
ellenséges repülőgépet. Bölke százados a 
harmincadik eVemet tette harcképXenné.

lisszarendeltBh a vasutasokat
Brassóba

A menekültek egyelőre még nem 
mehetnek vissza

(Saját tudósítónktól.) Brassó vissza
foglalásának1 híre 1 eirhatatlan örömet kel
tett a Kolozsváron tartózkodó1 brassói 
menekülitek között. A kávéházakban cso
portokba verődtek össze a brassói me
nekültek és lázas izgalommal beszélték 
meg egymással a Fájuk nézve oly fontos 
lés örvendetes eseményt. Természetesen 
mindenik brassói menekültnek a gondo
latát a hazautazás leküzdhetetlen Vágya 
fogta el. Egy Idős uriasszony, aki most 
hagyta el életében először szülővárosát, 
a nagy Izgalom Hatása alatt sirVa fakadt. 
Szinte el sem akarta hinni a lapok hír- 
adásának az eseményt, y

— Hát igaz? tényleg igaz, istenem’, 
istenem, hát mégis visszamiehetek, óh ta
lán már holnap háza utazhatom1, hogyi 

^megláthassam elhagyott lakóházaimat.
Mindenki csak a hazautazás korai 

reményével biztatta magát. Ez a Vágyuk 
teljesedésbe is fog menni, azonban ko
rántsem1 olyan gyorsan, mint art a bras
sóiak hiszik. Úgy 'értjük ezt, hogy 'be
letelik abba egy pár nap, Símig & helyzet 
annyira konszolidálódik, hogy aZ elme
nekült lakosság légy részét Haza enged
jék. Erre Vall Felszeghy. Ferenc "üzlet
vezetőnek és dr. BerecZky Sándbr'máv. 
felügyelőnek a nyilatkozatai a vonal, il
letve á. forgalom’ hely reá Ili fására és a Vas
utasok Visszarendelésére vonatkozólag. 
Munkatársunknak a kiét előkelő vasúti 
tisztviselő erre vonatkozólag a követ
kezőket mondotta:

— A felszabadított vonal benépesí
tésére a katonai parancsnokság már meg
adta aZ üzletvezetőségnek a megfelelő 
utasításokat. A brassói és a f ogarasi Vas
utasokat, továbbá mindazokat á máv. al
kalmazottakat, akiknek munkaköre .a fel
szabadított Vonalra esik, már mind moz
gósítottuk és Visszarendelésük a szük
séges számarányban miár folyamatban 
Van. Ne tessék úgy elképzelni, hogyha 
egy| Várost visszafoglal a katonaság, ott 
rögtön folytatódik éppen olyan széles 
mederben á fSgi forgalom1 lebonyolítása, 
mint ott ahol elhagytuk. A kiürített vo

Keleti hadszíntér. 1
Különösebb! jelenteni való nincs.
Erdélyi harctér :

A rofmiániok .az egész kejleltli arcVonJ 
lóin hátrálnak’. Sziövleitsiélgles csapatok: J 
ApiáüaHeitdőtc'l az Olt-vlöIgééibe és a'Bal 
qasáigba friss, rajtaütéssel tovább isi vissza 
vültetté|k api ellenséglet. Brassói elfoglal 
tukl.

Balkáni hadszíntér
Mackensen Vezér tábornagy hadcso 

portja: Az! arcvonalon nemi Volt küllő 
nősebb esemény. Repiülőrajaink bombák 
kial megtámadták1 a vasúti telepeket Bu 
karesttől északnyugatra.

Macedóniai arcvonal: A Prespa-tó« 
a Vardar között számos helyen élénk। tű 
zérségi harc. A Monastir—Florina vasút 
kiét oldalán Visszavertünk egyfes ellensé
ges előretöréseket.

LUDENDORFF 
első főszállásmester

na laknak és az állomásoknak benépesí
tése olyan arányokban haladhat előre, 
’mint a högy a^t elsősorban a katonaság] 
érdeke azt megkívánja, másodsorban, a 
esetleges rombolás után a Vonalat a régi 
állapotába visszahelyezhetjük. A Seges
vár—brassói, Homoród—kőhalom’—Bras
sói Vonalon miár megindítottuk1 tegnap 
reggel az első vonatokat. De folyamat
ban van a marosvásiárhélyi székely kör- 
vasutnak a helyreállítása is.

— Mit gondol az üzletvezető ur —< 
kérdezniük, — a menekültek miikor tér- 
hetnek1 vissza elhagyott városaikba.

— Erre nézve meg: pemmiféle ren
delkezésünk nincs. E felett is a hadveze- 
tőséig diszponál. Nézetem: szerint ha erre 
nézlve történik valami intézkedés, az. el- 
ajenekült lakosság egyelőre csak korlá
tozott számarányban térhet vissza, lé
vén Brassó kor nyéke harctéri terület s X 
lakosság csak útjában 'áll a katonaság^ér- 
dekeiniek.

— Arról nincs Valami értesülése az 
üzletvezető urnák, hogy a pályaudva
rokban es a vasutakban tett-e valami 
kárt a visszavonuló ellenség ?

— Nemi kaptam semmiféle pozitív 
értesítést erről. A harctérről Visszatért 
katonákkal volt alkalmam: beszélni, akik 
csak kisebb károkról, hidak lerombolá
sáról tettek említést, azonban ezek olyan 
ezek olyan csekély jelenségüek, hogy pár 
nap afatt' helyreállithatók lesznek.

S£3®^SnE0^8^^SK^fiS®RS^^^M®^^SE^ai^SB

f 9 grafikai ipar legújabli gé- S
PBívbI fBisíBFBlt mfiintM L

| Egyesült ^jV- |
1 \ njjoqda jászul "

Ifolazsw, Ferenc 1-út 15.
a Telefon hívószám 856. ■
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Neueste Nachrichten

ona

Sesterr.-Ußg. Generalstabsbericht
Vom 8. Oktober 1916.

Örtlicher Kriegsschauplatz: O ester- 
reichisch-ungarische und deutsche Trup
pen sind gestern abends in Brassói ein- 
■drungen. Andere Kolonnen gewannen 
dis Olt-Tal östlich des 'Geisterwaldes.

: Ungarische Landsturmhusaren haben Sze- 
kelyudvarhely besetzt. Auch im Görgeny- 

»s^ä Gebirge weicht der Feind vor den oster- 
Jlal reichisch-ungarischen Streitkräften des 

Genegals von Arz. An der russischen 
Front nichts von Belang.

r i ItaCten'ischer Kriegsschauplatz1: Die
cso heftige Beschiessung unserer Stellung auf 

der Karsthochfläche hat neuerdings ge- 
'il gönnen. Sie hielt gestern den ganzen Tag 

lag hindurch mit voller Kraft an. Südlich 
Bu- von Mova Vas versuchte um ’ Mittag 

feindliche Infanterie gruppenweise vor- 
zukommen. Unser Artilleriefeuer trieb 

, sie zurück.
/ An der Fleimstalfront stand na- 

^^ mentlich der Abschnitt Gardinal—Col- 
ise- dese unter andauerndem feindliche Feuer.

Ein starker nächtlicher Angriff gegen

r

diese Höhen wurde blutig abgewiesen.
Südöstlicher Kriegsschauplatz: Unve

rändert.

iSl-

Der Stellvertreter des Chefs 
des Generalstabs: 

von Höfer.

Deutscher Generalstabsherlcht 
vom 8 Oktober 1916.

iWieStlicIhier Kriegsschauplatz. Hecres- 
gruppe Kronprinz Rupprecht: Ein neuer 
englisch — frandösischer Durchbruchs- 
Versuch Zwischen Ancre und Somme ist 
gescheitert. Die dauernde Steigerung der 
artilleristischen Kraftentfaltung des Fein
des in den letzten Tagen wies bereits: 
auf ihn hin. In Zähem Aushalten Und 
schwerem Kampfe hat die Ar’mlee des 
Generals von Below den Riesenstoss — 
Vielfach im! Handgemenge oder durch Ge
genangriff — im Ganzen abgeschlagen. 
Nur in Le Sars und in Teile unserer 
Stellung nordöstlich von Lesboeufs so
wie zwischen Morväl und dem1 Walde 
St. Pierre Vaast ist der Gegner einge
drungen. Südlich der Somme sind fran
zösische 'Angriffsversuche beiderseits von 
Vermandoviliers vor dem! deutschen Li
nien iml Sperrfeuer erstickt. 5 feindliche 
Flugzeuge 'sind im Luftkampf und durch 
Abwehrgeschütze abgeschossen. Haupt
mann Bölke setzte den 30. Gegner äusser 
Gefecht.

QejstEcher Kriegsschauplatz: Es ist 
nichts Von besonderer. Bedeutung Zu 
berichten.
/ Kriegsschauplatz in Siebenbürgen: 
Die Rumänen weicheen auf der ganzen 
Ostfront. Die Verbündeten Truppen ha-

ben den Austritt aus dem! Geisterwalde 
indas Olt — Tal und jkis Burzenland 
erswungen. In frischem Draufgehen war
fen sie den Eeind weiter Zurück. Kron
stadt (Brassói) ist geuemmen.

Bajiban — Kriegsschauplatz!. Heeres
gruppe des Genieirajfeldlmiarschalls von 
Mackensen: An der Front keine Ereig
nisse. Bahnanlagen nordwestlich Von'Bu
karest wurden Von unseren Fliegerge
schwadern mit Bomben angegriffen.

Makedonische Front: An vielen Stel
len Zwischen Prespa-See und Vardar leb
hafte Artilleriekämpfe. Beiderseits der 
Bahn Monastir—Florina wurden einzelne 
feindliche Vorstösse abgewiesen.

Der erste Generalquartiermeister :
Ludendorff.

Nachtrag zam 7- Oktabar 1916,
Deutsche Seeflugzeuge habién am '5. 

(Oktober grössere russische, stark be
waffnete Transportdampfer im! Schwar
zen Meer östlich TuZla angegriffen und 
Treffer an Deck der Damlpfiefr erzielt. 
Andere deutsche Seefhig'zeuge warfen er
folgreich Bomben auf feindliche Muni
tionskolonnen und Kavallerie ’ in der 
nördlichen Dobrudscha.

Der Chef des Admiralstabes 
der Marine
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—, A Csíkszereda! péinzüigyigazgátiűi- 
sák Delbreiqenben. A Csíkszeredái m. kir. 
péinzüígyigazgatóság Törökszentmiklósrói 
Debrecenbe tette át székhelyét és ott a 
debreceni kir. pénzügyigazgatósági épü
letben működését múlt Sói 24-én megkez
dette. Ugyancsak oda helyeztetett át a 
mellé rendelt számvevőség, a Csíkszeredái 
éslgyergyószentmíklósi kir. adóhivatal és 
ÜjPcödésüket ugyancsak 24-én megkeiZ- 
de

— Köizfoirglailmi mértékleket haszná
lóik Egyedimébe. A kolozsvári állami mér
tékhitelesítő hivatal figyelmébe ajánlja 
a közforgahpi mértékeit használó' felek
nek, hogy minden darab mértéktárgy- 
nak hitelesítési bélyegét gondosan szem- 
léliék meg. Amely mértéktárgyak’ bélye
gén a korona jobb és bal szélén látható 
évj/ám 1914 vagy ennél régibb keletű, 
azokat á mértéktárgyaklát a délelőtti 
órákban az állami mértékhitelesítő hi
vatalban be kell mutatni időszakos vizs
gálat és hitelesítésre. Be kell mutatni 
azokat a mértéktárgyakat is, melyeken 
kopás, festés, ütés vagy Egyéb ok miatt 
a bélyeg évszáma nem' látható'. A rend- 
ors^g a meg nemi állapítható évsZárri 
vagy T914-néí korábbi bélyeggel ellátott 
mértéktárgyaikat, mint közforgalomban 
nem használhatókat kivonja s1 a rendőri 
büntető eljárást bevezeti. Egy kis gon
dossággal tehát minden rendsZerető Üz
lettulajdonos elkerülheti a zaklatást és 
tOtetést. — Kolozsvár II., III. és JV. 
kerületének mértékeket használó felei ez 
evben kötetesek bemutatni időszakos hi- 
tetesitésre közforgalmi miértékeiket. A 
kiknél 1914. évnél régibb keletül bélyeg
gel ellátott mérték!árgyaik vannak, aZok

8 (n.|apón beliül mutassák bíe e(mfe tárgyia
kat. AZ 1914. évi bélyeggé! ellátott köz
forgalmi miértékeik tulajdonosai, a II., 
III. és IV. kerületben rendes behívóit 
postán kapnak tárgyaik bemutatására 
még jel hő folyamán.

— Meiniekíüiltek értesítőié. Csatéi Jó- 
zsefné gyergyóbékási körjegyző neje és 
családja (Csik m.) jelenleg hol tartóiz- 
kodnak, ki tud Valamit róluk, közölje: 
ÖZv. dr. Klug GyulánéVal Pozsony, Arany 
János-utca '4. szám. — K. Nagy Elek 
református esperes e helyen is hívja Ka- 
áli Nagy Sándor testvériét, kinek levelét 
csak szeptember hó 25-én Vette, hogy 
jöjjön hozzá és küldje egész állatállo
mányát is Bogdándra.

— A bctan:kus-kert tevéklenysége. 
A tud.-egyetem botanikus kertje 1916. 
évi szeptember hói folyamán a helybeli 
Vöröskereszt Egylet kórházi bizottsága 
elnökségéhez a sebesült katonák részére 
a következő cikkekét küldötte: 1600 da
rab kalarábét, 140 csomó' retket, 500 
csomó és 150 kg. zöldhagymát, 960 tso- 
imő levesbe Való Zöldséget, 65 kg. zöld
borsóit, 165 klg. Zöldbabot, 300 drb. tö
köt, 400 kg. burgonyát, 400 drbl. ugorkát, 
2350 drb. kelkáposztát, 1850 dtb. fehér 
káposztát, 250 drb. céklát, 85 csomó' kap
rot, 310 drb. vörös káposztát, 1860 drb. 
kukoricát, 1350 kg. paradicsomot, 850 
drb. paprikát, 20 csomó csombort, 100 
drb. Zellert.
/ — FíelIhiVás Csikvármegye gazdái- 
Ihlojzi! Tudomására hozom: Csikvármegye 
menekülő' gazdaközönségiének, miszerint 
Debrecen városa hajlandó téli eltartásba 
T500 tejelőtehenet pusztán a 'tejért el
vállalni azon kikötéssel, hogy az-időkÖZi 
bborju szaporulatot köteles lesz Debre
cen Város tulajdonosnak vissZaadüL — 
Grünner Lipót Debrecen város tanács-

noka a felajánlott és átvételre bejelen
tett teheneket a helyszínén személyesen 
fogja átvenni és azok Debrecenbe 'le
endő elszállításáról gondoskodik. Kivá- 
vánatos azonban, hogy a tejelőtehenek 
tulajdonosai állataikat egyes helyeken 
csoportosítsák és minden 50 darabon fe
lüli mennyiséget átadás Végett távirati
lag jelentsenek be Debrecen város pol- 
gármesterénék, ki ez átvételre Grünner 
Lipót Városi gazdasági tanácsnok urat a 
helyszinére haladéktalanul kifogja kül
deni. A menekülő gazdaközönségnek te
hát igen fontos érdekében áll, hogy te
jelőteheneit a lehetőségig kímélje, el ne 
adja iés tartáásra Debrecen városának át
adja. Debrecen, 1916. évi október hó 
3-án. Gyalókay Sándor főispán.

x Atvisiczy Mihály: »A többterme
lés könyve« vagy »A kisgazda tudo
mánya«. A könyv ára 8 korona. Megren
delhető : »Az Est« hirlapiroda- és könyv- 
kereskedésben Kolozsvár, Wesselényi 
Miklós-utca 11. Telefonszám 7—86.

SZÍNHÁZ és IRODALOM
Téli színház.

Hétfő este: Aranyember. (Bérleten kívül. Esti elő
adás félhelyárakkal.)

Kedd este : Három a kislány. (Operette-ujdonság, 
ll-edszer. Bérlet 28. sz. D.).

Szerda este: Egy magyar nábob. (Újdonság elő
ször. Bérletszünet VIII. sz. D.).

Csütörtök este: Egy magyar nábob. (2-szor. Bérlet 
29. sz. A.).

Péntek este: Rigoletto. (Opera-előádás uj betanu
lással és uj szereposztással. Bérlet 30. 
szám. B.).

Felelős szerkesztő: DK. SEBESTYÉN JÓZSEF.
Laptuiajdonos: kolozsvári Hírlap részvénytársaság, 

Kiadja: Az Egyesült Könyvnyomda 8.-t.
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Remegek — Fűmet« — Papír©!« — Vegyszereit
A

|EMKE“ drogéria
különféle fényképező-gépek, valamint az összes e szakmába vágó 
cikkek minden mennyiségben és eredeti gyári árakon kapható:

ezelőtt ÍZ w Mátyás király-tér 32 szám.
Littke BkOiO^^Yctíj Kikakker kávétól meneti.
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SzinhörJIozgú
Előadások 

kezdete 
hétköznapokon:

5 órakor 
fél 7 órakor

8 órakor 
él 10 órakor

Előadások 
kezdete ünnep- és 

vasárnapokon: 

fél 3 órakor
4 órakor 

fél 6 órakor
7 órakor 

fél 9 órakor
10 órakor

Hétfőn.
Báró Eötvös József regénye a filmen:

A karthauzi
Kedden.

Az amerikai filmgyártás legujakb re
mekműve :

A pénz nem Isten
Rajz a milliárdosok életéből 4 felvo

násban :

Szerdán.

Kisért a múlt
Csempész-dráma 3 felvonásban Nor
disk-gyár egyik leghíresebb film-újdon

sága:

ülltörWtón:
A legizgalmasabb s legérdekfeszitőbb 

film-szenzációk egyike:

áss ^^mlCt
Kalandor-dráma 5 felvonásban.

MM
Előadásod kezdete hétköznapokon 

5, fél 7, 8 és fél 10 órakor.

Előadások kezdete vasár és ünnep
napokon.

fél 3, 4, fél 6, 7, fél 9 és 19 órakor.

B®:
A Nordisk-gyár legújabb remeke

9 korona gyémánt
Kalandos történet 3 részben.

Kedden
Kolozsvárott utoljár8 látható 
báró Eötvös József regénye:

A karthauzi
Szerdán:

Amerikaj film-ujdonság a milliárdosok 
életéből:

A pénz nem Isten 
»rtl».

A Nordisk-gyár uj és izgalmas 
csempész-drámája: 

Kísért a múlt
Péntek:

Érdekfeszitő film-szenzáció:

AK 8É»M<j

URÁNIA
Előadások kezdete vasár és önneo- 

napokon:
léi 3, 4, fél 6, 7, fél 9 és ÍG órakor.

Előadásod kezdete hétköznapokon
5. fél 7, 3 és fél 10 órakor. 

 ----------------------------------------_

Hétfőn nincs előadási

Mén:
A Nordisk film-gyár hatalmas remeke: :

A vasszivü ember
Sxerd&n nincs előadási .

MM: '
Psylander fellépésével: ^

fl aestendel rejtély ;
Pénteken nincs előadás!

Szombaton. I

Vergődő szivek |
Dráma 5 felvonásban. s

Irta és rendezte: Janovics Jenő dr. d 
Főszereplők: Berky Lili, Gál Gyula. 

Mészáros Alajos, Szaács Andor, 
Garas Márton.

Vasárnap; >
henzícló? meglepetés i 
melynek címét legközeiebk közölni 

fogjuk. ।

Pénteken és szombaton;
Az idei évad leghatalmasabb film

csodája : 

loiátaik a király 
Őfelsége legmagasabb hozzájárulásával 
és elismerésével készült film-dráma 4 

felvonásban

Rendes helyárak: 
ó^cgyadóval együtt. 

Páho^ülés...................1 korona. 
Földszinti ülés .... 70 fillér. 
Alsó erkély.................. 50 fillér. 
Felső erkély................40 fillér.

Szombaton.
Az amerikai film gyártás 
leghatalmasabb remeke: 

A ®"ZKJÉ»A. 
Jelenetok New-Yors rejtelmeiből 4 felv. 

A legtökéletesebb film-csoda:
Rendes helyárak:

Henses belváros -Sí
r~,u" W**^ ®^^

Páholy-ülés . . . . .1-20 fülét.
Zártszék , . . . . 80 fillér.
1. hely . . . . . . . 60 fillér.
11. hely................. . , 40 fillér.
Ruhatár . . . . . 10 fillér.
Műsor . . . 6 fillér.

TE U I IE 
MEG 
kirakatomat 

és az ott 
feltüntetett 

otcXö iratot;! 
RÓZSA DROGÉRIA 
Kolozsvár, Mátyás király-tír 13.

1
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Van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy 
az újonnan megnyílt üzletemben a csipke, szallag és rö
vidáru raktáromat a legújabb divatujdonságokkal kibőví
tettem, melyeket, a legolcsóbb árakon árusítom. Fekete 
női musslín harisnya már 2 korona 40 fillérért. Kötött 
női selyem kabátokban nagy választék. •.••.. Tisztelettel:

"«?®s^^^gi^’?g5sí©5^gtgsw®afiwsg®§g8E®!^^

= KOVÁCS JÓZSEF UTÓDA =^ 1

| DÉNES DEZSŐ I
Wesselényi Miklós-utca (Dr. Hintz-palota ) ’

Nyomatott az Egyesült Könyvnyomda Részvénytársaság gyorssajtóin, Kolozsvárt, Ferenc Jj3zsef-ut 85. Telefonszám 850.


